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MINISTARSTVO FINANSIJA I TREZORA 
BOSNE I HERCEGOVINE 

609 
Na osnovu člana 61. stav 2. Zakona o upravi ("Službeni 

glasnik BiH", broj 32/02), člana 30. Zakona o administrativnim 
taksama ("Službeni glasnik BiH", broj 16/02, 19/02, 43/04, 8/06, 
76/06, 76/07, 3/10 i 98/12) i Odluke o visini naknade koju 
plaćaju operatori zrakoplova po prevezenom putniku u odlasku i 
visini naknade koju plaćaju operatori zrakoplova po toni 
prevezene robe/tereta u odlasku sa aerodroma u Bosni i 
Hercegovini Direkcije za civilno zrakoplovstvo Bosne i 
Hercegovine broj l-4-02-2-538-27/15 od 11.01.2017. godine, 
ministar Ministarstva finansija i trezora BiH donosi 

NAREDBU 
O DOPUNI NAREDBE O UPLATNIM RAČUNIMA ZA 

ADMINISTRATIVNE TAKSE 

I 
Ovom Naredbom vrši se dopuna vrste prihoda i šifri 

budžetskih organizacija u Naredbi o uplatnim računima za 
administrativne takse ("Službeni glasnik BiH", broj 19/14) u 
poglavlju V - Pregled novih vrsta prihoda i budžetskih 
organizacija tako da se dodaje nova vrsta prihoda i šifra 
budžetske organizacije kako slijedi: 

Red. 

broj 
Naziv vrste prihoda Nova vrsta prihoda 

Budžetska 

organizacija 

1. 
Naknada po prevezenom putniku sa 

aerodroma u BiH 
722594 0802999 

2. 
Naknada po prevezenoj toni robe sa 

aerodroma u BiH 
722595 0802999 

II 
Popunjavanje polja za uplatu sredstava se vrši u skladu sa 

ovom Naredbom i poglavljem II i III Naredbe o uplatnim 
računima za administrativne takse ("Službeni glasnik BiH", broj 
19/14). 

III 
Ova naredba će se objaviti u "Službenom glasniku BiH" i 

stupa na snagu 8 (osam) dana od dana objavljivanja. 

Broj 08-16-1-4778-2/17 
07. juna 2017. godine 

Sarajevo 
Ministar 

Vjekoslav Bevanda, s. r.
 

 
Na temelju članka 61. stavak 2. Zakona o upravi ("Službeni 

glasnik BiH", broj 32/02), člana 30. Zakona o administrativnim 
pristojbama ("Službeni glasnik BiH", broj 16/02, 19/02, 43/04, 
8/06, 76/06, 76/07, 3/10 i 98/12) i Odluke o visini naknade koju 
plaćaju operatori zrakoplova po prevezenom putniku u odlasku i 
visini naknade koju plaćaju operatori zrakoplova po toni 
prevezene robe/tereta u odlasku sa aerodroma u Bosni i 
Hercegovini Direkcije za civilno zrakoplovstvo Bosne i 
Hercegovine broj l-4-02-2-538-27/15 od 11.01.2017. godine, 
ministar Ministarstva financija i trezora BiH donosi 

NAREDBU 
O DOPUNI NAREDBE O UPLATNIM RAČUNIMA ZA 

ADMINISTRATIVNE PRISTOJBE 

I 
Ovom Naredbom vrši se dopuna vrste prihoda i šifri 

proračunskih organizacija u Naredbi o uplatnim računima za 
administrativne pristojbe ("Službeni glasnik BiH", broj 19/14) u 
poglavlju V - Pregled novih vrsta prihoda i proračunskih 
organizacija tako da se dodaje nova vrsta prihoda i šifra 
proračunske organizacije kako slijedi: 

Red. 

broj
Naziv vrste prihoda Nova vrsta prihoda 

Budžetska 

organizacija 

1. 
Naknada po prevezenom putniku sa 

aerodroma u BiH 
722594 0802999 

2. 
Naknada po prevezenoj toni robe sa 

aerodroma u BiH 
722595 0802999 

II 
Popunjavanje polja za uplatu sredstava se vrši u skladu sa 

ovom Naredbom i poglavljem II i III Naredbe o uplatnim 
računima za administrativne pristojbe ("Službeni glasnik BiH", 
broj 19/14). 

III 
Ova naredba će se objaviti u "Službenom glasniku BiH" i 

stupa na snagu 8 (osam) dana od dana objavljivanja. 
 

Broj 08-16-1-4778-2/17 
07. lipnja 2017. godine 

Sarajevo
Ministar 

Vjekoslav Bevanda, v. r.
 

 
На основу члана 61. став 2. Закона о управи 

("Службени гласник БиХ", број 32/02), члана 30. Закона о 
административним таксама ("Службени гласник БиХ", број 
16/02, 19/02, 43/04, 8/06, 76/06, 76/07, 3/10 и 98/12) и Одлуке 
о висини накнаде коју плаћају оператори ваздухоплова по 
превезеном путнику у одласку и висини накнаде коју плаћају 
оператори ваздухоплова по тони превезене робе/терета у 
одласку са аеродрома у Босни и Херцеговини Дирекције за 
цивилно ваздухопловство Босне и Херцеговине број1-4-02-2-
538-27/15 од 11.01.2017. године, министар Министарства 
финансија и трезора БиХ доноси 

НАРЕДБУ 
О ДОПУНИ НАРЕДБЕ О УПЛАТНИМ РАЧУНИМА ЗА 

АДМИНИСТРАТИВНЕ ТАКСЕ 

I 
Овом Наредбом врши се допуна врсте прихода и 

шифри буџетских организација у Наредби о уплатним 
рачунима за административне таксе ("Службени гласник 
БиХ", број 19/14) у поглављу V - Преглед нових врста 
прихода и буџетских организација тако да се додаје нова 
врста прихода и шифра буџетске организације како слиједи: 
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Ред. 

број 
Назив врсте прихода 

Нова врста 

прихода 

Буџетска 

организација 

1. 
Накнада по превезеном путнику са 

аеродрома у БиХ 
722594 0802999 

2. 
Накнада по превезеној тони робе са 

аеродрома у БиХ 
722595 0802999 

II 
Попуњавање поља за уплату средстава се врши у 

складу са овом Наредбом и поглављем II и III Наредбе о 
уплатним рачунима за административне таксе ("Службени 
гласник БиХ", број 19/14). 

III 
Ова наредба ће се објавити у "Службеном гласнику 

БиХ" и ступа на снагу 8 (осам) дана од дана објављивања. 

Број 08-16-1-4778-2/17 
07. јуна 2017. године 

Сарајево 
Министар 

Вјекослав Беванда, с. р.
 

610 
Na osnovu člana 61. stav 2. Zakona o upravi ("Službeni 

glasnik BiH", broj 32/02 i 102/09), člana 30. Zakona o 
administrativnim taksama ("Službeni glasnik BiH", broj 16/02, 
19/02, 43/04, 8/06, 76/06, 76/07 i 98/12) i Odluke o visini 
naknade koju plaćaju operatori zrakoplova po prevezenom 
putniku u odlasku i visini naknade koju plaćaju operatori 
zrakoplova po toni prevezene robe/tereta u odlasku sa aerodroma 
u Bosni i Hercegovini Direkcije za civilno zrakoplovstvo Bosne i 
Hercegovine broj 1-4-02-2-538-27/15 od 11.01.2017. godine, 
ministar finansija i trezora donosi 

NAREDBU 
O DOPUNI NAREDBI O UPLATNIM RAČUNIMA ZA 

ADMINISTRATIVNE TAKSE 

I. 
U Naredbi o uplatnim računima za administrativne takse 

("Službeni glasnik BiH", broj 19/14) iza poglavlja VIII. dodaje se 
novo poglavlje IX., koje glasi: 

"IX. 
Ovom naredbom propisuje se način uplate naknada u 

skladu sa Odlukom o visini naknade koje plaćaju operatori 
zrakoplova po prevezenom putniku u odlasku i visini naknade 
koju plaćaju operatori zrakoplova po toni prevezene robe/tereta u 
odlasku sa aerodroma u Bosni i Hercegovini Direkcije za civilno 
zrakoplovstvo Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", broj 
4/17). 

Uplata propisanih naknada po navedenoj Odluci vršit će se 
u EUR-ima sa opcijom OUR u protivvrijednosti propisanih 
naknada po srednjem kursu kursne liste Centralne banke BiH na 
dan uplate po slijedećoj instrukciji: 

Intermediary Bank / Correspodent Bank 
SWIFT-BIC: DEUTDEFF 
Name: DEUTSCHE BANK AG 
City, Country: FRANKFURT AM MAIN, GERMANY 

Account with Institution / Beneficiary s Bank 
SWIFT-BIC: CBBSBA22 
IBAN/Account Number: DE81 5007 0010 0935 9621 00 
Name: CENTRALNA BANKA BOSNE I HERCEGOVINE 
Address: MARŠALA TITA 25 
City, Country: SARAJEVO, BOSNIA AND HERZEGOVINA 

Beneficiary 
IBAN: BA390000030000000145 
Reference Number: 06411 

Name: MINISTARSTVO FINANSIJA I TREZORA BiH 
Address: TRG BiH 1 
City, Country: SARAJEVO, BOSNIA AND HERZEGOVINA 

NOTE: 

Corespodent bank for DEUTSCHE BANK AG F/M for 
USD payments is DEUTSCHE BANK TRUST COMPANY 
AMERICAS N/Y (SWIFT: BKTRUS33, ABA: 021 001033). 

In all payments please quote account refernece. 
REMARKS: BH DCA 

II. 
Ova naredba stupa na snagu 8 (osam) dana od dana 

objavljivanja a objavit će se u "Službenom glasniku BiH". 

Broj 08-16-1-4778-3/17 
07. juna 2017. godine 

Sarajevo
Ministar 

Vjekoslav Bevanda, s. r.
 

 
Na temelju članka 61. stavak 2. Zakona o upravi ("Službeni 

glasnik BiH", broj 32/02 i 102/09), člana 30. Zakona o 
administrativnim pristojbama ("Službeni glasnik BiH", broj 
16/02, 19/02, 43/04, 8/06, 76/06, 76/07 i 98/12) i Odluke o visini 
naknade koju plaćaju operatori zrakoplova po prevezenom 
putniku u odlasku i visini naknade koju plaćaju operatori 
zrakoplova po toni prevezene robe/tereta u odlasku sa aerodroma 
u Bosni i Hercegovini Direkcije za civilno zrakoplovstvo Bosne i 
Hercegovine broj 1-4-02-2-538-27/15 od 11.01.2017. godine, 
ministar financija i trezora donosi 

NAREDBU 
O DOPUNI NAREDBI O UPLATNIM RAČUNIMA ZA 

ADMINISTRATIVNE PRISTOJBE 

I. 
U Naredbi o uplatnim računima za administrativne takse 

("Službeni glasnik BiH", broj 19/14) iza poglavlja VIII. dodaje se 
novo poglavlje IX., koje glasi: 

"IX. 
Ovom naredbom propisuje se način uplate naknada u 

skladu sa Odlukom o visini naknade koje plaćaju operatori 
zrakoplova po prevezenom putniku u odlasku i visini naknade 
koju plaćaju operatori zrakoplova po toni prevezene robe/tereta u 
odlasku sa aerodroma u Bosni i Hercegovini Direkcije za civilno 
zrakoplovstvo Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", broj 
4/17). 

Uplata propisanih naknada po navedenoj Odluci vršit će se 
u EUR-ima sa opcijom OUR u protivvrijednosti propisanih 
naknada po srednjem tečaju tečajne liste Centralne banke BiH na 
dan uplate po slijedećoj instrukciji: 

Intermediary Bank / Correspodent Bank 
SWIFT-BIC: DEUTDEFF 
Name: DEUTSCHE BANK AG 
City, Country: FRANKFURT AM MAIN, GERMANY 

Account with Institution / Beneficiary s Bank 
SWIFT-BIC: CBBSBA22 
IBAN/Account Number: DE81 5007 0010 0935 9621 00 
Name: CENTRALNA BANKA BOSNE I HERCEGOVINE 
Address: MARŠALA TITA 25 
City, Country: SARAJEVO, BOSNIA AND HERZEGOVINA 

Beneficiary 
IBAN: BA3 90000030000000145 
Reference Number: 06411 
Name: MINISTARSTVO FINANSIJA I TREZORA BiH 
Address: TRG BiH 1 
City, Country: SARAJEVO, BOSNIA AND HERZEGOVINA 
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NOTE: 

Corespodent bank for DEUTSCHE BANK AG F/M for 
USD payments is DEUTSCHE BANK TRUST COMPANY 
AMERICAS N/Y (SWIFT: BKTRUS33, ABA: 021 001033). 

In all payments please quote account refernece. 
REMARKS: BH DCA 

II. 
Ova naredba stupa na snagu 8 (osam) dana od dana 

objavljivanja a objavit će se u "Službenom glasniku BiH". 

Broj 08-16-1-4778-3/17 
07. lipnja 2017. godine 

Sarajevo 
Ministar 

Vjekoslav Bevanda, v. r.
 

 
На основу члана 61. став 2. Закона о управи 

("Службени гласник БиХ", број 32/02 и 102/09), члана 30. 
Закона о административним таксама ("Службени гласник 
БиХ", број 16/02, 19/02, 43/04, 8/06, 76/06, 76/07 и 98/12) и 
Одлуке о висини накнаде коју плаћају оператори 
ваздухоплова по превезеном путнику у одласку и висини 
накнаде коју плаћају оператори ваздухоплова по тони 
превезене робе/терета у одласку са аеродрома у Босни и 
Херцеговини Дирекдије за цивилно ваздухопловство Босне и 
Херцеговине број 1-4-02-2-538-27/15 од 11.01.2017. године, 
министар финансија и трезора доноси 

НАРЕДБУ 
О ДОПУНИ НАРЕДБИ О УПЛАТНИМ РАЧУНИМА ЗА 

АДМИНИСТРАТИВНЕ ТАКСЕ 

I. 
У Наредби о уплатним рачунима за административне 

таксе ("Службени гласник БиХ", број 19/14) иза поглавља 
VIII. додаје се ново поглавље IX., које гласи: 

"IX. 
Овом наредбом прописује се начин уплате накнада у 

складу са Одлуком о висини накнаде које плаћају оператори 
ваздухоплова по превезеном путнику у одласку и висини 
накнаде коју плаћају оператори ваздухоплова по тони 
превезене робе/терета у одласку са аеродрома у Босни и 
Херцеговини Дирекције за цивилно ваздухопловство Босне и 
Херцеговине ("Службени гласник БиХ", број 4/17). 

Уплата прописаних накнада по наведеној Одлуци 
вршит ће се у EUR-ima са опцијом у OUR 
противвриједности прописаних накнада по средњем курсу 
курсне листе Централне банке БиХ на дан уплате по 
слиједећој инструкцији: 

Intermediary Bank / Correspodent Bank 
SWIFT-BIC: DEUTDEFF 
Name: DEUTSCHE BANK AG 
City, Country: FRANKFURT AM MAIN, GERMANY 

Account with Institution / Beneficiary s Bank 
SWIFT-BIC: CBBSBA22 
IBAN/Account Number: DE81 5007 0010 0935 9621 00 
Name: CENTRALNA BANKA BOSNE I HERCEGOVINE 
Address: MARŠALA TITA 25 
City, Country: SARAJEVO, BOSNIA AND HERZEGOVINA 

Beneficiary 
IBAN: BA390000030000000145 
Reference Number: 06411 
Name: MINISTARSTVO FINANSIJA I TREZORA BiH 
Address: TRG BiH 1 
City, Country: SARAJEVO, BOSNIA AND HERZEGOVINA 

NOTE: 

Corespodent bank for DEUTSCHE BANK AG F/M for 
USD payments is DEUTSCHE BANK TRUST COMPANY 
AMERICAS N/Y (SWIFT:BKTRUS33, ABA: 021 001033). 

In all payments please quote account refernece. 
REMARKS: BH DCA 

II. 
Ова наредба ступа на снагу 8 (осам) дана од дана 

објављивања а објавит ће се у "Службеном гласнику БиХ". 

Број 08-16-1-4778-3/17 
07. јуна 2017. године 

Сарајево
Министар 

Вјекослав Беванда, с. р.
 

MINISTARSTVO ZA LJUDSKA PRAVA I 
IZBJEGLICE BOSNE I HERCEGOVINE 

611 
Na osnovu člana 4. i člana 12. stav (1) tačka 12. Zakona o 

ministarstvima i drugim organima uprave Bosne i Hercegovine 
("Službeni glasnik BiH", br. 5/03, 42/03, 26/04, 42/04, 45/06, 
88/07, 35/09, 59/09, 103/09, 87/12, 6/13 i 19/16), člana 16. 
Zakona o upravi ("Službeni glasnik BiH", br. 32/02 i 102/09), 
člana 78. stav (1) tačka g) i stav (4) i člana 81. stav (6) Zakona o 
azilu ("Službeni glasnik BiH", br. 11/16 i 16/16), Ministarstvo za 
ljudska prava i izbjeglice Bosne i Hercegovine donosi 

PRAVILNIK 
O NAČINU OSTVARIVANJA PRAVA NA SOCIJALNU 

POMOĆ OSOBA KOJIMA JE PRIZNATA 
MEĐUNARODNA ZAŠTITA U BOSNI I HERCEGOVINI 

I. OPĆE ODREDBE 

Član 1. 
(Predmet Pravilnika) 

Ovim pravilnikom propisuju se osnovni principi, nadležni 
organi, uslovi i način ostvarivanja prava na socijalnu pomoć 
osoba kojima je priznata međunarodna zaštita u Bosni i 
Hercegovini (u daljnjem tekstu: BiH), način finansiranja prava i 
druga pitanja značajna za ostvarivanje prava propisanih ovim 
pravilnikom. 

Član 2. 
(Upotreba roda) 

Svi izrazi u ovom pravilniku dati u jednom gramatičkom 
rodu odnose se bez diskriminacije na muškarce i na žene. 

Član 3. 
(Nadležni organi za provođenje) 

Nadležni organi za provođenje ovog pravilnika su: 
Ministarstvo za ljudska prava i izbjeglice BiH (u daljnjem tekstu: 
MLJPI), Ministarstvo sigurnosti BiH (u daljnjem tekstu: MS), 
Ministarstvo civilnih poslova BiH, nadležna odjeljenja Brčko 
Distrikta BiH, nadležna entitetska i kantonalna ministarstva, 
centri za socijalni rad, službe socijalne zaštite i službe nadležne 
za zaštitu porodice sa djecom Republike Srpske (u daljnjem 
tekstu: RS) i Federacije BiH (u daljnjem tekstu: FBiH) i javne 
ustanove i službe socijalne zaštite na kantonalnim i općinskim 
nivoima. 

Član 4. 
(Osobe koje ostvaruju pravo na socijalnu pomoć) 

(1) Osobe koje ostvaruju pravo na socijalnu pomoć, pod istim 
uslovima kao i državljani BiH, a u skladu sa važećim 
zakonskim propisima u BiH i međunarodnim sporazumima 
koje je potpisala BiH u ovoj oblasti, jesu: 
a) osobe kojima je priznat izbjeglički status 

pravosnažnom odlukom MS, na osnovu člana 41. stav 


